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hočeš prepričati o tem, čitaj pesmi: * Zlobna mačka*, »Velika brada«, »Sv, Mi-
klavžu«, »Deca vozi č:ez vodico«-, »Kuxe in кајСс«, "l'ri zibelki«. »Bahač=, 
»Lovec in sajčki«, posebno pa »Muha« in »Krojač Griva-з . . . 

Čitatoij se utegne pač tuintum ob kaki obliki namrdniti (in. рг, k povz-
digovanju", nam. povzdigovanj« . . .). SJog in dikcija pričata, da ji: avtor hodil 
v šolo k Levst ika; pozoren čitatelj najde dovolj — vmes tudi precej prisiljenih 
— »leystjJvizj.po.v«. Znano je. Ja je pisal Kvžišnik svoje, dni tudi pesmi, ki bi -
ne sodile v zbirko za mladino. A 

»Naš dom . Z b i k a p o v e s t i , p e s m i in n a r o d n e g a b 1 a g a i :: 
a a n i m i v o s t i i. t- d. Ш , i v c s o k , I, V o j n a l e t a 2 0 Ü 0 . F a n t a s t i č n a 
p o v e s t A. U o r u m a. Iz r u š č i n c p r o v e ! Z a p 1 a n i n e c i str. 1 —32), — 
II. D o m a in n a t u j e m . 1' o u č n a p o v e s t /.a n a r o d . Poljski spisal F e l i -
c i j a u P i n t o w s k i . P o s l o v e n i l F o d r a v s h i {str. 35—153). Cena 25 kr., 
po posti Г) več, — G [>r\"i povesti povemo kar naravnost, da je prav malo 
vredna. Da sc nasi prelagatelji zatekajo U Rusom, je seveda docela odobravati , 
toda izbirati treba bisere, pa nc smeti. — Draga povest je res, kakor j t: v.*.:. v 
naslova povedano, slasti poučna povest, pisana »in us um agricolarum*; toda 
pripovedovanje it; živahno, zanimivo, preprosto, dasi semtertja malo pre roman-
tično. Jezik pa ni v prvi niti v drugi povesti vzoren. In vendar menimo, 
da bi ta_ko živahno in цгомхапо književno podjetj^e, kakor je Hribarjevo v Celju, 
lahko vzdrževalo vcšceglfTtorcktorja. Potrebno bi to bilo vsekakor ; kajti grde 
jezikovne hibe priskutijo izobraženemu čitateljn se tako zanimivo vsebino, kakor 
Salta v i ocvirki ogabijo najboljšo jed! Prevoditelj prvo povesti nima niti pojma 
u navadnih jezikovnih konstrukcijah; to kaže vsaka stran njegovega prevoda. 

Druga nemška vadnica a s l o v e n s k o o b č n e l j u d s k e s o l e . S p i-
s a l a H, S c h r e i n e r , r a v n a t e l j , in d r. J. ß e z j a k , p r o f. n a c. k r. н č i 
t e l j i š č u v M a r i b o r n . V e l j a v e z a n a l k r o n o 60 v i n a r j e v . D u -
n a j u , V c e r s k o - k m 1 j e v i z a l o g i š o l s k i h k n j i g , lč>9 9. S t r , S. 
"l'o ji; torej nadaljevanje »Prve nemške vudniee*:, ki sta jo [• : 1;l ista pisatelja, 
in o kateri smo svoj Čas obširneje izpregovorili. Le-te »Druge vadnice« prilična 
obiluost i/.vira odtud, ker je nje gradivo pruračunjeno za dve šolski teti te:-
zategadelj razpada ikl dva oddelka, izmed katerih ima vsak svoj slovarček, a 
vrhiilega je dodejan na koncu knjige alfabetski slovarček. 

Kako razborito sta uredila pisatelja knjigo, prav po Komonskega vzoru 
.]M-1LLL. Orbis pi Clus«!) pouk v Ulj šč i ni dnržeČ z nazornim poukom n;t podlagi 
»Stenskih slik^, ki jih ju izdal Ju tis k v v Taboru, kako sta sestavila prvi del iz 
osmih, drugi del iz desetih takih slik (»Garten und Kekl«, - = L; l I Jor l ' , -der 
Garten itn Som mer« itd,), in kako vsaka izmed teh slik ko pet razpadu v tri 
oddelke, namreč n nazorni pouk, />) slovnico, berila o vsem tem kakor 
tudi (t metodiskem razpravljanju nazornih slik, slovnice i:i beril nas poučujeta 
pisatelja sainu v brošuvici: » A n l e i t u n g z u m G e b r a u c h e Z w e i t e n 
d e u t s c is t n U e b u ti g s I j u C. h e s i' ii r s l o v e n i s c h e a l i g c m o i n c V o l k s 
* c li u i o n«. P r e i s b r o s c h i e ;• t A Ü h. \Vr i e n. K a i s e r I i c h k i") n i ^ I i e h o r 
S c h u l b ü c h e r v e r l a g . 1 8 9 9. S t r . 2 "t. T o knjižico bi morali po našem 
mnenju šolski nadzorniki in voditelji onim učiteljem, bodo »Vadniei« po-
učevali, ii(j Iu priporočati, ampak jim jo naravnost iikimirati; kajti v rokah m-
ukega ali zlo volj nega učitelja seveda tudi ingeniozno učilo Schreinerjevo- Bez-
jakovo nc bi imelo zaželjenega uspeha, kakor je ni metode na svetu, ki se po 

s i Digi ta lna kn j i žn i ca Sloveni j i 



Anonimno. Druga nemška vadnica za slovenske občne ljudske šole. 1899, Ljubljanski zvon 

T> I 4 I. i -k. 

лклчмјтгш zagu v i.d n u<? lfi 'taiii patvorit: v karil-MLumo spako. Lll h::s 
aaaUriška metoda, ki sfca jo S c h r e i e : ' in Велјак tako lopo Lskoirstila za 
pouk. ria nüSih lj:sdak.ih So!ah, dasi je ^dii-.o pas'iietriS. in *isp<s£na pr i j «ks ko vnem 
pouku, Isi dasi so bij j imenitni pedagogi vseh. i^so«; з ј е pristaši, iraa vkljtnh 
vso trm torn:* toliko očimih ju p Skrili h., dsiomä il^voüjixa, скзЈиша netassodmli 

ila jo ji1 trdifi 1к;к;Ц(-;ип, ki ju тгл,- i>?; \i koniodnoMi. kar 
iiars,vüoÄL oli.fcrokati. --• Te dni jc- m neki ačitfcljskL kor.ferenci na Stajerükem 
;.i-.i]-(>6il uckck' <> J'r v i v m h l d • u t m lil, 0;i jrj ho Lrcba pu nj t^ovi izkušnji 
še rcnoeJjiro predelati . čds, da S ^ ^ J o / s r in Bosjak. stu pgi5 dobra ptdag'oga, pa 
malo prar^t^na n i i t d j a . bi dSId, da bi .se nasproti takšm wmgodiimi. po 
naäREij шпопјз neupravičenim glasovoca. pojavili d:ug4 ogocm gtasov:, ki bi se 
takisto op;rali. sa prakso; praksa proti praksi i .Хг reČcsmo, da b: b.;ii sVad rtičih 
brex Jisb. a vsr ic hibo — trii рокиагоо knjiga ргр,свј natanćmi — • do-
sta je jo bistva rn celega načrca, ampiik sa ssgolj postrafjsits ter ps? tRHieljjti 
iiiC^irijj lahko odpravijo pri drugem n st isku; ah greh bi bilo radi ^jili obsojati 
ukIo dek*. On&rfiU ne všečnemu refere-L^i; pa mi pravima: Kaj boljša kujiga if: 
v roksh aespre^Eköv in nevoSjnik^v topo h^odje. a spre ten in snet do-
seže uspehov tudi 3 pvilično s;abo knjigo; vsekakor pa sta Е^дгоЈичгЈсуИ^КоЗ" 
~E.kovi »Vadtifcic doi l^ j dstieko najbolj ž: knjigi tf? in £.ko - а ш js чкж-

n c i / , i ) . ; i ! i n ; [ l i k i i;;',• i f n i ^Vi.-l l , p ^ K l l l } u 'јС!1<!лг bi'.uj l ü i U : : - ' ^ : i M i i IVL 1U 

aa£:äfiäka irestodfi; k i obfitu v^aj nekaj üspthä; nego pa d jbomor^a gra^iatižka 
metoda., ki j e seveda komodrJm, utiS'öljesn najboljše sredstvo za 
\ > - : n ; ; . : : i > ; i ü i J ГЛ Šo'Vil"! j/. • L tr? i i i): i iai":i ' ) k V OČ i: < Ц < • n u b r z d f i ili.: lTlJS: l l ü i : . 

Bojni klic j-brave c in prot iKlk »br-Utct v i • 11::: > fVimcvaJa ;jO :>a£c.]ri 
časopisja, vMeti da sc '[^jyjiiäSis vprašanje loteva vedn^ ^irgih 

^ a ^ ^ w i ^ w a ^ b r c s ^ ^ i v j i ^ ^ i ^ in b r r? snmoljubnR trdo vratno/iti 

strd^ni^rabš; tega. лаш voVjt'x" n^bife id ^^t^TT^gvči", i^ lo )aska:no s;, rla sr.ao шј 
s svoj ч hitr^ iir oćI^cijvj izjavo kalikor toliko pripomogli, da so f s нЛн^еј ^lr.oro 

M>vsi javni glasovi isr-ekEi v pf i lo^ ubraiStsvf^v^, kaiürti jo tako ^vr^tno or^garn-
-^ova* piT^', ILeSićv Samo nski dt(¥tipn(?£ (A. K..;- ju v »Slov, Karodut v podlistku 

n&'fe sobotne itevi!ke sic-^v zadovolj ivi k viti r«: zä&o prostodušno ii.javo, s pri 
tem ci kaj, c!a ti o bi bil sbil par cenenih äattaflih ćov tipov o 
tfčc-u.iakih :y> .sloviucayjib: mi um j ill prav od pri^osčifno.i će se 
flin je s njimi рг>згсз£По f:.aptaviä:i kaj rßklains aa p^-Vjaega b rav ta FsSjo. 
T a ».ft sJogoikcs hudiJD£i:jjSK(S'?r; bi biLo pa£ čamar: prspriisvati.% o 20 pre-
ijtiSüixi v^i naSi ftitafcslji, ki so dobrf^ voljes da зс b a i j-Zvon« nerad vaiRŽava 
v üiovsifjarskß baü aatogad^Ji ^ tŝ L »Zvi)?.« prvi, ki se j s bres potai-
slsk^ oklenil ^ sesdaj slovocski:ji üred^ikom' ne bo' 
rJ£ več ^lovničariU; кч jim bods mf^txp ккг s[&po sißdili ^гтаani^ ^ v i » 

stvcno preiskovanje njih ^pravic^nosli nismo uiti ulfienili üit-i т л г а д spušSftti. 
smo d o p n u t ^ i tudi ta »ES^rifioio <i' mte<ir,i:to<n zaradi IjLibisga rxiiru ki l jube edi-
nosti. Naravno umevno pa j ^ tudi, da nas je z vese^jenv he vdal ^erušk.ov 
dokas njiSi t e o r e t i k e nejpi 'avičenosti ; a;i tjo bi bile puhlo defiedciißiirstvo( ako 
bi b.ili. Ks^IoplU o 61 flat ver t! i ušesa nf-pram P s r ^ k w ä m tfiv vztraja ' : 
наvalit; b^jämiiii р.^рп^чпји. pri '-avc:^ -ivcih j^tegüd^lj. da iiain ka^ 

bi wiQgei. očitati nsdoste^nQäti in u^njKštvjt« ? 
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